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MINUTES
of the meeting of 25 January 2012, from 17:30 to 18:30

Brussels

The meeting opened at 17:30 on Wednesday, 25 January 2012, with Graham Watson (Chair)
in the chair.

1. Adoption of the draft agenda

The agenda was adopted without amendment.

2. Adoption of the draft minutes of the meeting of 5 October 2011

The minutes of the meeting of 5 October 2011 were adopted without amendment.

3. Communications by the Chair

Sir Graham Watson, the Chair of the Delegation, welcomed all the participants and 
announced that the aim of the meeting was to hold an exchange of view with Mr Pedro 
Serrano, the new EEAS Director for South and South East Asia. 

Sir Graham also welcomed Mr Prem Nair, Second Secretary and Head of Chancery at the 
Indian embassy in Brussels and announced that current Ambassador to the EU, Dr Jaimini 
Bhagwati, would be leaving shortly to take up the post of High Commissioner in London. The 
Chair noted that he would send a letter to Dr Bhagwati on behalf of the Delegation in order to 
thank him for their fruitful cooperation. 

4. Preparations for the 12th EU-India Summit of 10 February 2012
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Sir Graham gave the floor to Mr Serrano, who noted that he had travelled to India with HR 
Ashton in the previous week in order to prepare the EU-India summit. Mr Serrano noted that 
the objective of the strategy was two-fold: firstly, the EU would continue to pursue the 
Strategic Partnership with India - especially its political dimension - in the light of new 
political realities such as India’s widely recognised emergence as a global power and the EU’s 
strengthened foreign policy under the Lisbon Treaty. Secondly, the EU was committed to give 
a high-level political push to economic cooperation, notably on the FTA negotiations with a 
view to their early conclusion.  

Mr Serrano noted that the meeting would focus on a number of main themes: bilateral, 
regional, and global issues. 

On the bilateral side India confirmed its commitment to strengthening security cooperation, 
notably on counter-terrorism, counter-piracy, and on cyber security, and had agreed to prepare 
a road map of activities in these areas for 2012.  It was recognised that the FTA negotiations 
would not be concluded by the time of the Summit, nevertheless it was hoped that progress 
could be consolidated by that date. At this stage, India was requesting new investments on the 
European side in order to boost its growth, which was currently decreasing. Both sides 
furthermore expressed their intention to intensify cooperation on energy.
Mr Serrano noted that India had some particular priorities on the bilateral side that had been
raised in Bangalore, and which would probably be raised again at the Summit.  These 
included their strong opposition to the application of the Emissions Trading System (ETS) to 
the aviation sector in EU airspace since 1 January; India’s proposed visa waiver for holders of 
diplomatic and official passports; and their concerns over security checks on turban wearers in 
some EU airports.

Mr Serrano noted that discussions on regional issues at the Summit would probably touch on 
the EU and India's respective neighbourhoods, i.e. Afghanistan, Pakistan, Sri Lanka, Iran, the 
Middle East, and the Arab Spring, and the support that India could lend within the UNSC. 

Mr Serrano also stated that other issues to be discussed would probably include global 
economic governance, the WTO/DDA, climate change post-Durban, conference on 
sustainable development in Rio, the G20, and non-proliferation.  He outlined a number of 
planned Summit deliverables, which reflected some of the important themes that he had 
previously underlined.  These were the Joint Declarations on Energy, and on Research and 
Innovation; a report on the implementation of the EU-India Joint Work Programme on Clean 
Development and Climate Change; the signature of a Memorandum of Understanding on 
Statistical Cooperation; and the Agreement on a roadmap of activities for 2012 in the field of 
security.

Mr Serrano stressed that, as part of the EU effort to promote further economic cooperation, 
the Summit would, as in previous years, be followed by a Business Summit to be attended by 
EU and Indian CEOs who would meet with Trade Commissioner De Gucht and Indian 
Commerce Minister Sharma.

Finally, Mr Serrano expressed his thanks to the Delegation for the support that it brought to 
the EU activities in India.  

Sir Graham thanked the speaker for the presentation and noted that the dossier included 
various articles and press releases concerning HR Ashton's visit to India in January 2012. 
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Mr Leinen noted that, given India's protectionist attitude adopted at the Durban meeting, EU-
India discussion on the issue of climate change should be intensified. He also noted the 
positive role that India could play in South Asia, especially with regard to Sri Lanka and 
Myanmar. 

Mr Désir underlined the necessity of concluding FTA negotiations as soon as possible. 

Mr Mann asked about the existence of products' counterfeiting measures at the EU level. H 
also noted that technological cooperation should be promoted between the EU and India, 
especially concerning cyber security.

Mr Newton Dunn announced that he would lead a four-people visit to Delhi, on behalf of the 
Development Committee. Therefore, he called on Mr Serrano to say more on the EU strategy 
concerning Indian development issues.

Mrs Ferreira underlined the necessity of including the financial market dimension into the 
negotiations and noted that a harmonised way to deal with these issues should be discussed 
within and outside the G20. She also noted that failure in dealing with this issue would 
certainly create a sort of imbalance between the US, European and emerging countries 
markets. 

Mr Tannock noted that the issue of harmonisation of the Indian market should be raised by 
the EU during the next summit.

Mrs Mazej Kukovič asked whether there would be new opportunities for SMEs in India.

Mr Serrano noted that India's primary concern in Durban was the impact of climate change 
measures on its development. On its side, the EU would continue to promote dialogue with 
India on this issue at both bilateral and international level. 

As for the regional issues, Mr Serrano noted that EU and India were working side by side to 
address the Tamil issue in Sri Lanka and several questions concerning Myanmar's stability. 
He also recalled the EU commitment in promoting between Pakistan and India. 

He noted that the EU was starting to engage with India on cyber-security and that data 
protection was at the heart of it. 

On development, Mr Serrano recalled the Commission's shift to the poorest countries, which 
had consequently reduced the development assistance that the EU provided to middle-income 
countries. He also noted that the possibility of reduction of the development aid to India had 
already been discussed and accepted by the Indian authorities. Lastly, Mr Serrano noted that 
the financial market would certainly be part of the discussions during the next summit.  

Mrs Grunberg from DG Trade noted that the FTA would constitute an important point at the 
summit, although the Commission was still involved in a number of high-level technical 
meetings which would take place before that time. She noted that the EU and India still 
needed to find an agreement on the tariff package, especially involving cars, wine and spirits 
and agricultural products- She also recalled the ongoing discussion on services, which was a 
very important offensive interest for both sides, with India giving the priority on Mode 4. 
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As far as the retail market was concerned, Mrs Grunberg stated that India had allowed single-
brand retailers to invest in the country, delaying the multi-brand FDI question beyond the 
2012 regional elections. 

As for the question of SMEs, Mrs Grunberg noted that these enterprises would surely take 
advantage of the opportunity provided by the FTA, although it seemed more difficult for them 
to penetrate the Indian market. Mrs Grunberg also outlined the set up of the European 
Business and Technology centre that was aimed at helping and giving SMEs precise 
information on how to do business in India. 

Sir Graham welcomed four new full members and five substitute members to the Delegation. 

5. Programme of delegation activity of 2012

Sir Graham proposed a full delegation visit to India to take place in week 18 (30 April to 4 
May 2012) which is a "green week". He also noted that discussions were underway to 
organise a visit of the Indian counterpart during the first half of 2012. 

6. Any other business

There was no other business.

7. Date and place of next meeting

The next meeting will be held in Strasbourg on Wednesday 15 February 2012 from 1615 to 
1715hrs. The Chair stated that there was the possibility of an agreement between the EPP and 
the ALDE group to swap the Presidents of the Delegation to India and China. However, there 
had not been any confirmation to date. 

The meeting closed at  18:30.
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